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(Римскія цифры  озпачаютъ  статьп  Введепія  въ  Сводъ Грашдаискихъ  УзакоиепіВ,  а  араб-

скія  статьи  саяаго  Свода;  См.  Ук.  Ист. зпачитъ:  Смотри Указатель  псточппковъ  граж-

данскаго  права.) 

А. 

agang,  der,  oder  Konigsader,  die. 

banderung,  die,  eines  Testaments,, 

bbitten  Jemandem  etwas. 

jbrechen  die  1'achl. 

bbrechen  ein  Verhliltniss. 

bbruch  thun  Jemandem  durch  elwas. 

bfassen  ein  Testament, 

bfassung,  die,  von  Teslamenten,  Verlragen. 

l>2nden Jemanden. 

bfmden  Jemanden  durch  Absonderung  mit 

seinem  Erbtheile. 

jflnden  Jemanden  mit  Gelde. 

Dfinden  sich  mit  Jemandem. 

sfinden  lassen  sich  mit  etwas. 

Ibforderung»,  die. 

S.  auch  Wittwenrecht,  das. 

igabe, die. 

)gaben,  die,  von  Teslamenten. 

)gabenerlass,  der. 

geben  eine  Geschaftsfiihrung. 

igehen  vom  Vergleiche. 

Igehen, das,  von  dem  Contract. 

igeschatzte  Summe. 

geschiiUter  (taxirter)  Werth. 

gesonderte  Erbschaft. 

gesondertes  Kind. 

hangig  machen das  Klagerecht  von  etwas. 

S.  auch  Klagerecht,  das. 

belfen  einem  Mangel. 

hOlfe, gerichtliche,  sucben. 

Пространство,  оставляемое  открытымъ no ce-

редап  р  кн для свободпаго прохода  судовъ 

ирыбы,  1020. 

Изм  ценіе зав  щанія,  2109. 

Испроспть у  кого  либо прощевіе,  4360. 

Отказываться  отъ  арепды,  4072. 

Отступать  отъ  договора,  4219. 

Обращать что лнбо во вредъ  кому лпбо, 2344.: 

Составлять  зав  щаніе,  2093. 

Совершепіе  зав  щанііі,  договоровъ,  2996. 

Выплачпвать  кому  либо его  долю,  2719. 

Выд  лять  кому либо  насл  дственную  его  до^ 

лю,  1667. 

Удовлетворять  кого либо деньгами,  941;  воз-

награждать  кого либо деиьгатп,  2703. 

Разд  ляться съ  к  мъ либо,  283. 

Довольствоваться  ч  мъ лпбо,  912. 

Лпшеніе правъ  вдовы,  оставшепся  беремен-

ною, еслп  она  пе сообщитъ  о своемъ поло-

женіи  ближайшнііъ  кровньшъ родстведни-

камъ умершаго  ея мужа,  2862. 

Подать,  393;  повшгаоСть, 393;  палогъ,  376. 

Взимаемые  съ  зав  щаній сборы, 2433. 

Сложеніе  подат  и,  4063. 

Сдавать  д  ло,  4341. 

Отступаться  отъ  мпровоіі сд  лкп, 3609. 

Отступ.іеніе  отъ  договора,  4124  прии. 

Оц  ночная сумма,  61. 

Оц  нка,  1437;  оц  иочпая стопмость,  1627. 

Отд  леииое  насл  дство,  2661. 

Отд  лениое дптя, 234. 

Обусловлпвать  ч  мъ  лпбо  правр  ца  пскъ, 

3031. 

Покрывать  педостатокъ,  348. 

Обращаться  къ  судебиой  запщт  ,  4308. 
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Ablauf,  der,  der Pacht. 

Ablauf,  der,  ties  Termins,  der  Frist. 

ablanfen  (von  der  Frist,  Zeit). 

ablegen  Rechenschaft  von  etwas  (Rechnung 

fiber  etwas). 

Ablegung, die, einer  Rechenschaft. 

Ablegung,  die,  eines  Zeugnisses. 

ablehnen  etwas. 

Ablehnnng,  die  (Excusation). 

Ablehnungsgrund,  der. 

Ablieferung,  die, der  deponirten  Sache, 

ablosen  ein  Pfandrecht. 

ablosen  eine  Verbintllichkeit. 

Ablosung,  die,  der  Dienslbarkeil. 

Ablosung,  die,  der  Frohne. 

Abnutznng,  die, einer  Sache. 

abrechnen  auf  etwas. 

S.  auch  compensiren  mil  etwas. 

Abrechmmg,  in  dieselbe  etwas  bringen. 

Abrade,  die, der Contrahenten. 

abschatzen  etwas. 

Abschatznng,  die. 

Abschlag, auf  denselben  bezahlen. 

abschlagllche  Zahlung  leislen. 

Abschlagszahlnng,  die  (Sliickzahlung). 

abschliessen  ein  Rechtsgeschaft. 

abschliessen  (schliessen)  Vertrage  (pacisciren 

"  mil Jemandem). 

Abschlnss, der,  eines  Yertrages. 

Abschreibnng,  die. 

Absender,  der  (Versender). 

S.  auch  Frachtverlrag,  der. 

Abslcht,  die, des  Gesetzes. 

Absicht,  die [animus). 

mil  Absicht. 

ohne  Absicht. 

in  der  guten  Absicht. 

in  bbser  Absicht. 

Absicht,  bosliche. 

in  boslicher  Absicht. 

Окопчапіе  арепды,  4097. 

Пропускъ  срока,  3900;  пстечепіе,  520,  smiic 

nauie,  820,  паступлепіе  срока, 3670. 

Копчаться  (срокъ),  3032;  истекать  (пр мя] 

3629. 

Представлять  отчетъ  о  чемъ  лпбо, 413;  ^ 

вать  отчетъ  въ чемъ  лпбо,  2467. 

Представ.іеиіе  отчета,  489;  отчетиость,  415, 

CM.  Zeugniss,  Ablegung  desselben. 

Отказываться  отъ  чего  лпбо,  329;  отклояяі 

что  либо  отъ  себя,  3232;  уклопяться  от 

чего  лнбо, 4363. 

Отказъ  отъ  чего  либо,  329. 

Право отказаться отъ  чего  лпбо, 331;  причіі 

па  къ  отказу,  332;  отказъ,  334. 

Нозвращеиіе  отдаппой  иа  сохрапепіе  вещі 

3788. 

Освобождать  что  лпбо  пзъ подъ залога, 2243 

Откупаться  отъ  обязательства,  3281. 

Выкупъ  сервіітута,  1263;  очпстка  повиппо 

сти,  1328, 

Прекращепіе  пзд  лыюіі  повпппостп,  1327 

отіі  на барщппы, 1333. 

По.іьзоваиіе вещью, 30;  порча  вещп,  4082. 

Зачитать  въ уплату  чего либо, 1494;  зачптаі 

во  что  лпбо, 3343. 

Вычптать  что лпбо,  3913. 

Взапшюе  соглашепіе  стороиъ,  3428, 

CM.  schiitzen  etwas. 

I CM.  Schiitzuiig,  die. 

Уплачивать  въ  счетъ  чсго  лпбо, 3483. 

Уплачпвать  часть  суммы,  3904. 

Уплата  въ  зачетъ,  3314;  уплата  только час 

долга,  3342;  впосъ частп  запятаго капит 

ла,  3676. 

Входпть  въ  сд  лку,  213;  совершать  сд  ліі 

2993. 

Вступать  въ договоры,  1304;  обязываться ц 

говораып, 2320;  заключать  договоры, 33 

Заключепіе  договора,  3131. 

CM.  Exgrossation,  die. 

Тотъ,  кто  передалъ  другому  вещь  для nepf 

возки,  за  условлеішую  плату,  съ  одпоі 

ы  ста  па  указапиое другое,  4234;  отпрай 

тель,  4236. 

Ц  ль закопа,  XVI. 

Нам  репіе, 291. 

Нам  реіпю,  2914. 

Неумышлеппо,  4334. 

Съ  благиыъ  паы  реиіемъ,  423. 

Всл  дствіе  злаго  умысла,  671. 

Злой  умыселъ,  1633;  зюстпо  паи  рев 

3294. 

ЗлошшЬреішо,  3797. 
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